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28. júla 2010 oslávil 70 rokov 
PETER MOLNÁR 

zo Žihľavy.
"Pri tvojom krásnom výročí, slzy

sa tlačia do očí. Srdce sa láskou
rozbúši, radosť nám vchádza do
duší. Bozky sa snúbia s objatím a
pery šepocú dojatím. Ži dlho, ocko,
manžel a starký medzi nami, kým
teba máme, nikdy nie sme sami."
Manželka Anna, dcéry Svetluša s
manželom Ivanom, Anna s manže−
lom Ivanom, vnúčatá Kornel, Ivana,
Miroslava, Dalibor a syn Ivan.
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Odiša si tichúčko, ako
odchádza deň a v na−
šich srdciach zostáva
spomienka len. Milova−
li sme Ťa, Ty si milova−
la nás, tú lásku v na−
šich srdciach nezničí
ani čas.
S hlbokým zármutkom
oznamujeme, že nás

dňa 19.7.2010 po ťažkej chorobe navždy
opustila naša milovaná

EMÍLIA ŠÚTOVÁ z Dolných Plachtiniec
vo veku nedožitých 75 rokov.

Ďakujeme všetkým, ktorí sa s ňou prišli
rozlúčiť na jej poslednej ceste a kvetino−
vými darmi zmiernili náš žiaľ.

Smútiaca rodina.

SMÚTOČNÉ OZNÁMENIA

NEZABUDNITE NEZABUDNITE 
BLAHOŽELAŤ:BLAHOŽELAŤ:

“Márne Ťa, drahý otec,
naše oči hľadajú, márne
po tvári slzy stekajú.
Pracoval si vždy do úna−
vy a nikdy si sa nesťažo−
val. Pokoj si si nedo−
prial. O všetko si sa po−
staral. Ťažko je bez Teba
žiť, keď nemá kto pora−
diť, potešiť. Smutný je

náš dom, chýbaš nám, otecko, v ňom. Tak
náhle prestalo biť srdce Tvoje, že nestihol si
nám povedať: ´zbohom, deti moje.´ Za všet−
ky Tvoje trápenia a bolesti, nech nájdeš po−
koj vo večnom spánku. 
S hlbokým žiaľom oznamujeme, že nás dňa

22. júla 2010 po chorobe, vo veku nedoži−
tých 61 rokov navždy opustil náš drahý a mi−
lovaný manžel, ocko, starký a brat    

PAVEL LIPTÁK z V. Krtíša. 
Ďakujeme všetkým príbuzným, priateľom a
známym za prejavy sústrasti a kvetinové dary.
Spomínajú a nikdy nezabudnú : manželka
Mária, dcéra Liliana s manželom, syn Pavol,
vnúčatá Lilka, Ákos, Paťko a Peťko, ubolené
skoro ako sestry Vierka, Elenka a Vlasta a
celá blízka aj ďaleká rodina.

POĎAKOVANIE 
Touto cestou sa chceme poďakovať

oddeleniu ODCH veľkokrtíšskej nemocnice a
jeho primárovi, veľké poďakovanie patrí aj
oddeleniu ARO za ich ľudský prístup a prí−
kladnú starostlivosť o nášho zosnulého
ocina PAVLA LIPTÁKA. Úprimne ďakujeme
pani doktorkám MUDr. Horváthovej a
MUDr.Vyoralovej za ich ľudskosť a veľké sr−
diečko, záchranárom a pánovi doktorovi Mo−
ravčíkovi za odbornú prvú pomoc, pohrebnej
službe CHRYZANTÉMA a jej zamestnancom a
Mestskému úradu za peknú a dôstojnú roz−
lúčku.                           Smútiaca rodina.

Utíchlo srdce, utíchol
hlas, mala si rada život
a všetkých nás. Odišla
si navždy, hoci túžila si
žiť, ale osud to tak za−
riadil, že musela si nás
tak nečakane a navždy
opustiť. Hoci si odišla,
niet Ťa medzi nami, v
našich srdciach zosta−

neš stále s nami. Už len kytičku kvetov na
hrob môžeme Ti dať a s láskou na teba
spomínať.

So žiaľom v srdci sme si 30. 7. 2010 
pripomíenuli smutné dvadsiate výročie 

úmrtia našej milovanej mamičky, svokry
a starkej MAGDALÉNY KNIESNEROVEJ.

S láskou spomínajú dcéra Libuša 
s manželom Ivanom, syn Oskár 

s manželkou Danicou, vnuk Martin, 
svatka Terézia a švagriná Marika.

SPOMIENKY

2. augusta 2010 
uplynie rok od tragického
úmrtia môjho manžela,

otca, starého otca  
MICHALA BOBÁKA, 

ktorý nás opustil vo veku
59 rokov. Kto ste ho 
poznali, spomeňte si. 
Veľmi nám chýbaš. 

Nikdy nezabudneme : 
manželka Veronika, syn Marian 

s manželkou Mirkou, dcéra Mariana 
s manželom Mojmírom a vnúčatá Simonka,

Jakubko, Miško a Martinko.

"Spustla už záhrada,
spustol aj dvor. Ticho je
v dome, nepočuť Tvoje
kroky v ňom. Tíško si tr−
pel, ubolené srdce pre−
stalo Ti biť. Zaspal si tíš−
ko, hoci si chcel ešte žiť.
Navždy budeš v našich
srdciach ukrytý a spo−
mienky na Teba nikdy,

nikto nezničí." Dňa 30. júla 2010 uplynuli 4
roky od chvíle, ako nás navždy opustil milo−
vaný manžel, otec a starký 
ONDREJ FALŤAN z Kováčoviec − Peťova. 

S láskou spomína manželka Oľga, 
dcéry Jana a Dana s rodinou.

Odišiel si tíško a čas ďalej letí.
Tvoj obraz však zostal v tvá−
rach Tvojich detí. Hoci Tebe sr−
diečko viacej nebije, ale náš o−
tecko v srdciach našich stále
žiješ. Keby slzy mŕtvych kriesi−
li a láska divy robila, nikdy by
Ťa čierna zem nebola prikryla.

Dobrý človek nikdy neumiera v srdciach tých, ktorí
ho milovali. Dňa 6. augusta 2010 uplynie 30 rokov
ako nás navždy opustil náš milovaný manžel, otec
a starý otec 

ŠTEFAN BOJTOŠ zo Želoviec. 
S láskou spomína celá rodina.

S hlbokým 
zármutkom 

oznamujeme, že
dňa 16. júla 2010
nás náhle opustil
vo veku 69 rokov
náš milovaný otec

a starý otec 
PAVEL GODA 
z V. Krtíša. 

"Zavreli sa oči, utíchol hlas a len bo−
lesť a spomienka zostali v nás. Úprim−
ne ďakujeme všetkým príbuzným, pria−
teľom a susedom za účasť na poslednej
rozlúčke, za kvetinové dary a prejavy sú−
strasti v našom hlbokom žiali.

S láskou spomína smútiaca rodina.

SMÚTOČNÉ OZNÁMENIE

LÚPE� V RANNOM 
ÈASE I VEKU

Iba 14−ročný Sklabinčan čakal v sobotu
(24.7) ráno o 5.30 hod. na autobus, keď k ne−
mu prišiel o rok starší spoluobčan a vyhrá−
žal sa m bitkou, ak mu nedá telefón. Chlapec
mu zo strachu mobil dal, ale páchateľ neve−
del z neho vybrať SIM kartu. Prikázal to uro−
biť poškodenému chlapcovi, pričom sa mu
vyhrážal utopením v jazere. Chlapec urobil,
čo lupič chcel a keď mu telefón vrátil, zaká−
zal mu mladý delikvent povedať o tom rodi−
čom alebo policajtom, pretože už sedel v ba−
se za vraždu a ak to niekomu povie, tak vraj
za ním príde domov a zabije ho. Krádežou
vznikla chlapcovi škoda vo výške 249,− eur.
Vyšetrovateľ z V. Krtíša obvinil 15−ročného
páchateľa zo zločinu lúpeže a vydierania a
mladík bol umiestnený do policajnej cely.
Policajt spracoval návrh na jeho väzbu a v
nedeľu  ho sudca Okresného súdu vo V. Kr−
tíši vzal do väzby.            Zdroj: −KR PZ BB−

2. 8. Gustávom, 3. 8. Jergušom, 4. 8. Domini−
kom a Dominikám, 5.8. Hortenziám, 6. 8. Jo−
zefínam, 7. 8. Štefániám, 8. 8. Oskarom

14. 7. Peter Backo, nar. v r. 1968 z V. Krtíša,
15. 7. Pavel Dinka, nar. v r. 1942 zo S. Ďar−
môt, Ing. Ján Kráner, nar. v r. 1932 z M. Ka−
meňa, 17. 7. Ján Marek, nar. v r. 1930 z V. Kr−
tíša, 19. 7. Emília Šútová, nar. v r. 1935 z D.
Plachtiniec, 20. 7. Štefan Kiššimon nar. v r.
1924 zo Želoviec, Ján Kovár, nar. v r. 1921 z
Pôtra, Ferdinand Mihrík, nar. v r. 1947 z V.
Krtíša, 22. 7. Pavel Lipták, nar. v r. 1949 z V.
Krtíša, 23. 7. Zdeňka Chlepčoková, nar. v r.
1947 z V. Krtíša, Koloman Barjak, nar. v r.
1931 z M. Kameňa, 24. 7. Jenovefa Konrá−
dová, nar. v r. 1950 z V. Krtíša, 25. 7. Ladi−
slav Híveš, nar. v r. 1950 z Neniniec, 27. 7.
Mária Molnárová, nar. v r. 1937 z Leseníc

OSUD SFÚKOL SVIEČKU ICH ŽITIA

28. 7. Estera Kováčová, Marie Šoustalová,
29. 7. Adela Oláhová, Ing. Ondrej Demeter,
1. 8. Anna Šimková, Mária Suchá, 3. 8. Má−
ria Cesnaková, 4. 8. Eva Sýkorová, 6. 8. Ire−
na Kotmaníková, Anton Győrgy, 7. 8. Zuza−
na Vaslíková

POZDVIHNIME ČAŠE NA ICH ZDRAVIE

14. 7. Mário z M. Stracín, Tomáš z V. Krtíša,
Sebastián z V. Krtíša, 20. 7. Anton z V. Krtí−
ša, Eliška z Príbeliec, 26. 7. Bianka z M. Ka−
meňa, Nikolas zo Želoviec

NARODILI SA

SPOMIENKA



V kultúrnom dome sa všetkým prí−
tomným najprv prihovorila pred−
sedkyňa ZO Anna Veselá, ktorá
privítala i hostí podujatia. Medzi ni−
mi hlavne preedsedkyňu OO JDS
Mgr. Máriu Hroncovú, ktorá prišla
aj s dvomi šarmantnými dámami,
ktoré vôbec nevypadali, že sú v
dôchodkovom veku  a známeho
hudobníka Jána Ďorďa, ktorý hral
do tanca i na počúvanie. V závere
svojho príhovoru poďakovala A.
Veselá všetkým za účasť a zažela−
la im skvelý  zážitok, príjemné po−
sedenie pri hudbe, speve a veľa
chuti do tanca. 

Aby mali účastníci dosť síl, pri−
pravili pre nich organizátori už v ú−
vode posedenia malé občerstvenie
a v priebehu večera sa zabávajúci
posilnili a občerstvili aj hlavným

jedlom, sladkosťami, ovocím i kva−
litným vínkom pre dobrú náladu. 

O tom, že sa Annabal vôbec u−
skutoční a s týmto programom,
rozhodli členovia ZO JDS na vý−
ročnej členskej schôdzi, na ktorej,
okrem iného, ocenili malými dar−
čekmi aj všetkých členov nad 75.
rokov. Ako sa vo výročnej správe
na tejto schôdzi hovorilo, ZO JDS
sa zapája aj do iných činností v ob−
ci. Napr. dve členky, Mária Lauko−
vá a Mária Naďová pomáhajú v
speváckom zbore pri bohosluž−
bách v kostole pri významných
sviatkoch. Členovia ZO nezane−
dbávajú ani športovú činnosť  a
ako býva zvykom, 15.5. 2010
usporiadali športový deň, na kto−
rom sa súťažilo v behu, preťahova−
ní lanom, v hode loptičkou i váľ−

kom a pod. Na schôdzi sa neza−
budlo ani na priateľskú súťaživosť
a spoluprácu  s členmi Základnej
organizácie Slovenského zväzu
zdravotne postihnutých v obci, o
čom svedčia spoločné výlety na
kúpaliská v Štúrove a Podhájskej i
účasť na tomto Annabále. 
Ten prišli v priebehu tanečnej zá−

bavy pozdraviť i známe osobnosti
z divadelnej hry Tri hrste fazule,
ktoré režírovala Mgr. Mária Hron−
cová. Excelentné výkony tu podali
PaedDr. Jana Krajčiová a Marka
Kropáčová. Ich príchodom sa ta−
nečná šou rozprúdila na plné ob−
rátky a všetci, ktorí sa jej zúčastni−
li, si odniesli tie najlepšie spomien−
ky a zážitky. 

K úspechu podujatia prispeli aj
priaznivé klimatické podmienky, aj
keď deň pred tým bolo ešte 36
stupňov. 

Záverom treba dodať, že stretá−
vanie sa členov ZO JDS a  SZZP
na výročných členských schô−
dzach a na ostatných podujatiach
v obci ľudí zbližuje a dáva im pocit,
že nie sú menej cenení ako tí, kto−
rí ešte nedosiahli dôchodkový vek.
Navyše, že život dáva za pravdu
strej múdrosti, že  ten, kto sa hýbe,
má perspektívu dlhšieho života. 

− JÁN HAVRILA −
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Annabál v Sklabinej sa znovu vydaril
Jedno z dvoch najčastejších ženských mien na Slovensku  − Annu zvykli naši predkovia oslavovať letným Annabálom. Na túto tradíciu nad−
viazali členovia Základnej organizácie Jednoty dôchodcov na Slovensku a pripravili pre svojich členov a hostí 24.7. Annabál v Sklabinej.
Celá akcia bola dôsledne priprqavená a všetci členovia ZO JDS dostali na bál pozvánku. 

Fotografie, ktoré hovoria za všetko − o občerstvenie určite 
na sklabinskom Annabále nebola núdza

Účastníci bálu sa schuti bavili pri stoloch, ale keď začala hrať hudba...

...parket sa okamžite zaplnil a zvŕtali sa na ňom všetci tancachtiví hostia
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Návštevníka zaujme už vstupná
brána či budova, v priestoroch ktorej
sú šatne i sociálne zariadenia. Vo
vnútri areálu čakajú na návštevníkov
viaceré prekvapenia. Príjemne pôso−
bí celková úprava areálu o rozlohe
32.852 m2, kde majú návštevníci kaž−
dý deň  od deviatej hodiny do dad−
siatej  k dispozícii detské ihrisko s
preliezačkami i šmýkačkami, ihrisko
plážového volejbalu, ruské kolky, pe−
tang i detskú lanovku. No a samo−
zrejme,  nechýba to hlavné − vodná
plocha na kúpanie. Pričom plocha
biokúpaliska je tvorená z dvoch častí
−  filtračnej − o rozmeroch 33x66m, v
ktorej sú nasadené rastliny zabezpe−
čujúce celkovú filtráciu a z plochy na
kúpanie nepravidelného tvaru o roz−
meroch približne 30x 80 m. Na vstup
do bazénu sa využívajú 3 móla a sú
tu i tobogany a vodné šmýkačky.
Projektanti nezabudli ani na najmen−
šie detičky, ktoré sa môžu vyšantiť v
detskom bazéne.  Po aktívnom kú−
paní môžu tráviť návštevníci chvíle
oddychu v pekne upravenom pro−
stredí na trávniku, pripravených le−
hátkach, kochať sa rozkvitajúcimi lek−
nami na ploche filtračnej časti, či po−
sedieť si pri stánkoch s občerstvením.
Kapacita biokúpaliska je 1 000 ľudí a
o jeho čistotu i bezpečnosť návštev−
níkov sa stará 16 zamestnancov.
Celkové náklady na vybudovanie
tohto areálu sa vyšplhali približne na
1.328.000 eur (40.000.000, Sk). Sú
to financie z úveru a na dokončenie
kúpaliska dostalo Mesto 400.000 eur
z Úradu vlády. 

Deti i dospelí 
tancovali, cvičili 
a zabávali sa

Počas otváracieho dňa zvedavým i
zábavychtivým návštevníkom na za−
plnenom kúpalisku  spríjemňoval
chvíle strávené v tejto novej zóne od−
dychu Veľkokrtíšanov DJ z rádia Ex−
press Peter Bindas alias "Binďo"  a
návštevníci sa mohli naučiť základné
prvky latinskoamerických tancov pod
vedením Kristiána Takáča, či zacvičiť
si v rytme zumby. Aktívne boli najmä
deti, ktoré za svoju snahu získali aj
pekné darčeky a boli pre ne pripra−
vené i ďalšie hry. Rady ľudí neubú−
dali pred stánkami maliarov na telo,
kde si nielen deti nechávali pomaľo−
vať tvár či iné časti tela a plné ruky
práce mali aj predavači v stánkoch s
občerstvením.  Deti tu mohli stretnúť
a nechať sa odfotografovať aj s mas−
kotom kúpaliska, Krtkom a jeho pria−
teľmi mackom Pu či vlkom z rozpráv−
ky No počkaj, zajac! 
Veľa návštevníkov prišlo na kúpalis−

ko iba zo zvedavosti, no väčšina aj
preto, aby využila jeho ponuku.  O−
kúpať sa so svojou 5−ročnou dcérkou

prišiel Veľkokrtíšan, rodák zo Sleš−
tian,  František Miškei: 
"Páči sa mi tu, je to pekne spra−

vené. Som tu s malou dcérkou a
možno aj preto ma zaujali najmä
detské ihriská. Aj keď neviem, ako
to bude fungovať ďalej. Pretože
viacerí ľudia majú obavy z toho,
ako to bude fungovať." 
Spokojnosťou a pýchou žiaril Jozef
Násaly z V. Krtíš:  
"Myslím si, že pre V. Krtíš je to o−

hromné dielo, ktoré nás posúva
do vyššej úrovne medzi mestami.
Nebojím sa povedať, že nás posú−
va do špičky miest na Slovensku.
Mám ohromnú radosť z celého a−
reálu, ktorý sa tu vybudoval, a kto−
rý bude mať trvanlivosť minimálne
10 rokov i z množstva ľudí, ktorí
sem dnes prišli."
Celý areál si pozorne obzrela aj Mod−
rokamenčanka Elena Horváthová: 

"Je to pekné. Som prekvapená,
že takéto pekné miesto vo V. Krtí−
ši existuje. Páči sa mi kúpalisko i
jeho okolie." 

NAD KÚPALISKOM 
SA VZNÁŠALA 

POZITÍVNA ENERGIE

Obklopený svalnatými mladíkmi bol
rodený Veľkokrtíšan Dušan Oláh:
"Všetko je tu fajn. Konečne vy−
mysleli pre V. Krtíš niečo dobré.
Prešiel som si celý areál a všetko
sa mi tu páči, všetko je kompletné.
Aj voda je dobrá, len keď človek
vyjde von, tak je zima. Mohlo byť
trochu teplejšie."  
Bronz na deke spolu so svojou pria−
teľkou Michaelou z V. Zlievec chyta−
la 18−ročná Bronislava Kováčová z
M. Kameňa: 

"Ani som nečakala, že to tu bu−
de také pekné. Je tu fajn. Zatiaľ
som si vyskúšala bazén, ale páči
sa mi celkový areál kúpaliska, ako
je urobený, “vymakaný”. A páči sa
mi aj atmosféra dnešného dňa."
Rovnaký názor mala aj jej priateľka,
podľa ktorej sú tu aj pekní chlapci. 
Pri šmýkačkách dávala pozor Tatia−

na Hornová z V. Krtíša: 
"Je to dobré pre deti i pre do−

spelých. Je dobré,  že sem môže−
me prísť aj poobede po robote a
nemusíme cestovať za kúpaním. Z
ponúkaných možností kúpaliska
využíva moje dieťa šmýkačky, tak−
že zatiaľ nás najviac zaujali práve
tie."  
Zo Žihľavy si prišla vychutnať atmo−

sféru otvorenia kúpaliska Lenka No−
váková s rodinou.: 

"S detičkami sme si vyskúšali
bazén i detské ihrisko a veľmi sa
nám tu páči. Konečne sa pre oby−
vateľov mesta i nás, z okolitých

dedín, niečo vybudovalo a nemu−
síme ďaleko cestovať. Aj dochá−
dzanie do D. Strehovej je z našej
dediny komplikované, sem to je o−
veľa jednoduchšie a rýchlejšie."  
Spokojnosť neskrýval ani dlhoročný
priaznivec plážového volejbalu Ing. I−
van Vaňo:

"Som rád, že sa podarilo po toľ−
kých rokoch vybudovať tento are−
ál. Chýbalo to tu. Myslím si, že
každý si tu nájde vhodnú zábavu
pre seba. Je tu plavecký bazén,
časť pre deti, ktoré sa učia plávať,
čľapkajú sa, zabavia sa aj mamič−
ky s deťmi na pieskovisku a je vi−
dieť aj na ľuďoch, ktorí prišli, že to
už netrpezlivo očakávali. Keď sa
dobudujú aj športoviská, bude to
veľmi pekný a komplexný areál."

Deň plný hier, zábavy, nových doj−
mov i radosti sa pomaly chýlil k ve−
čeru, keď si medzi svojich priateľov a
známych s úľavou sadol i primátor V.
Krtíša Ing. Dalibor Surkoš. 

(Pokračovanie na str.5)

VEĽKOKRTÍŠANIA UŽ MAJÚ SVOJE KÚPALISKO
Tak sme sa dočkali. Obyvatelia V. Krtíša a okolitých obcí najmä v júni netrpezlivo a so zvedavosťou očakávali, kedy už koTak sme sa dočkali. Obyvatelia V. Krtíša a okolitých obcí najmä v júni netrpezlivo a so zvedavosťou očakávali, kedy už ko −−

nečne bude pripravené prijať prvých návštevníkov prvé biokúpalisko svojho druhu na Slovensku. Aj keď sa pôvodný termínnečne bude pripravené prijať prvých návštevníkov prvé biokúpalisko svojho druhu na Slovensku. Aj keď sa pôvodný termín
otvorenia kúpaliska musel kvôli dlhotrvajúcim dažďom v jarných mesiacoch o niečo posunúť,  od soboty  24.7.,  už môžuotvorenia kúpaliska musel kvôli dlhotrvajúcim dažďom v jarných mesiacoch o niečo posunúť,  od soboty  24.7.,  už môžu
obyvatelia i návštevníci V. Krtíša  služby biokúpaliska Krtko využívať v plnej miere. obyvatelia i návštevníci V. Krtíša  služby biokúpaliska Krtko využívať v plnej miere. 

V spoločnosti primátora Ing. Dalibora Surkoša prichádza rozprávkový
KRTKO a slávnostné otvorenie kúpaliska sa môže začať. 

Krtkovi robili spoločnosť aj Macko PU a vlk z No počkaj, zajac!

Z terasy plavárne mal Dj Binďo
celý areál ako na dlani.
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(Dokončenie zo str.4)

Ako on prežíval tento otvárací
deň nového kúpaliska a aké sú
jeho prvé pocity? 

Ing. D. Surkoš: " Je to šťastie,
keď som videl množstvo spo−
kojných návštevníkov. Naplnil
sa môj sen o tom, že aj Veľko−
krtíšania si zaslúžia mať takú−
to možnosť využitia voľného
času a trávenia voľných chvíľ. 
Z toho množstva stavieb, čo
som za svojho primátorovania
postavil, som pri tejto stavbe
pocítil, že toto je to najviac, čo
Mesto mohlo dať svojim obča−
nom."

Veľkokrtíšania teda majú ďalšiu
možnosť na aktívne trávenie voľ−
ného času a treba veriť, že ju aj
náležite využijú a k zariadeniu sa
budú správať tak, aby vydržalo
čím dlhšie. 

−P. GAŠPAROVIČ−  

Detský bazén i kúpalisko pre plavcov využívali návštevníci v plnej miere.    

Otvárací deň na kúpalisku ukončil vláčik okolo bazéna. 

Deti i dospelí sa učili základné kroky latinskoamerických tancov
pod vedením Kristiána Takáča (vpravo) a Martina Ďurova

Tobogany využívali hlavne mladšie ročníky návštevníkov.

Bolo radosťou ponoriť sa do osviežujúcej vody nového kúpaliska.

Z nového kúpaliska sa tešili aj Bro−
nislava Kováčová (vpravo) z M. Ka−
meňa a jej priateľka Michaela z V.
Zlievec. 



6/ 29. júl 2010

l Pán Mečiar, čo pre Slovensko
znamená prijatie Deklarácia Slo−
venskej národnej rady o zvrchova−
nosti Slovenskej republiky? 
V. Mečiar: "V podstate Slováci

mali v stredoveku veľmi silný
štát, ktorý zahynul v boji s tro−
mi armádami − bavorskou, ma−
ďarskou a českou. Od tej doby
boli vždy súčasťou iného štátu.
Vždy keď deklarovali niečo, tak
bol úmysel mať práva vo vnútri
toho iného štátu. Prvýkrát za ti−
síc rokov bolo deklarované, že
sa správame ako suverén na
svojom území, berieme správu
Slovenska do svojich rúk, stá−
vame sa zvrchovanými a máme
v úmysle vytvoriť štát v súlade s
medzinárodným právom, prá−
vom na sebaurčenie Slovákov.
Takáto deklarácia bola prijatá
po prvý raz. Znamenala aj zme−
nu vo vnútropolitických pome−

roch. Odstúpil federálny prezi−
dent, zmenili sa vzťahy vo vnút−
ri republiky a bolo vidieť, že Slo−
váci to myslia vážne. Hneď po
tom nasledovali ďalšie kroky.
Druhým bola Ústava Slovenskej
republiky a tretím vznik štátu
1.1. 1993. Takže z hľadiska his−
torického významu začiatok
procesu vytvorenia samostatné−
ho Slovenska bol postavený
práve na tejto Deklarácii. Národ−
ná rada sa správala ako suve−
rén, nie ako súčasť federácie a
úmysel bol, v súlade s medziná−
rodným právom, využiť sebaur−
čenie. Význam bol aj v tom, že
Európa bola v tom čase vo veľ−
kom pohybe a v tom pohybe e−
xistovalo mnoho pochybností.
Bola vojna na Balkáne. Rozpa−
dal sa Sovietsky zväz, vláda a
parlament po sebe “strieľali”.
Boli obavy, či bude alebo nebu−

de z nášho rozdelenia vojnový
konflikt na Slovensku − nebol.
Či sa nezrúti hospodárstvo, že
budeme meniť slovenské koru−
ny voči českým v pomere 30:1,
nestalo sa. Naopak v jednej
chvíli bola slovenská koruna sil−
nejšia ako česká. Boli obavy, či
sú Slováci vôbec schopní si
vládnuť na Slovensku, že nemá−
me kultúru samostatného štátu.
V podstate ten štát bol postave−
ný veľmi rýchlo, je demokratic−
ký, je funkčný a každá vláda,
ktorá prišla, síce deklaruje neja−
ké heslá, ale necháva ho tak,
ako bol. Funkčný a  zabehnutý. 
Takže celé toto obdobie je vcel−
ku úspešné i keď bolestivé pre
tých, ktorí štát zakladali a dnes
ich občania poslali mimo parla−
mentu. Dali prednosť tým, ktorí

preferujú homosexualitu a dro−
gy."
l Spomenuli ste, že vás občania

poslali mimo parlamentu. Aké bu−
de pôsobenie vašej strany v naj−
bližšej dobe? 
V. Mečiar: "Musíme reálne zhod−
notiť, aké sú možnosti opozície.
V parlamente Slovenská národ−
ná strana a SMER−DS a prvé
kroky opozície sú veľmi rozpači−
té. My sme mimo parlamentu a
vraciame sa do ulíc, k ľuďom.
Potrebujeme sa sami pozmeniť,
urobiť zmeny vo vnútri strany.
Potrebujeme ale povedať aj no−
vé posolstvo ľuďom, ktoré by
deklarovalo cesty pre budúc−
nosť, pretože táto koalícia, toto
zloženie, nie je budúcnosť." Ďa−
kujem za rozhovor. 

−P. GAŠPAROVIČ−  

Pozvanie na okresnú vatru zvr−
chovanosti hlavného organizátora
− Okresného predstavenstva ĽS−
HZDS prijal aj primátor mesta Ing.
Dalibor Surkoš, predstavitelia par−
lamentných strán Ing. Ladislav Ma−
lík z SaS a Mgr. Zoltán Balla zo

strany MOST−HÍD i predstaviteľka
Matice Slovenskej Mgr. Mária
Hroncová. Medzi hosťami boli aj
Eva Lichvárová, starostka Bátoro−
vej i Štefan Paholík, starosta Novej
Vsi. Po krátkom príhovore pred−
sedníčky OR ĽS−HZDS Ing. Miro−

slavy Kokavcovej a kultúrnom
programe, v ktorom sa prítomnom
predstavili členovia folklórnej sku−
piny Krtíšanček a Krtíšan, zapálili
pozvaní hostia vatru zvrchovanos−
ti. Pre všetkých návštevníkov pri−

pomenutia si tohto významného
kroku k samostatnosti Slovenska,
bolo pripravené i malé občerstve−
nie a diváci sa mohli zabaviť pri
diskohudbe i porozprávať sa o sú−
časných problémoch našej republi−
ky. S postupným doháraním vatry
sa hostia pomaly rozchádzali a pri
posledných horiacich polenách
vatry sa lúčili i predstavitelia ĽS−
HZDS. Niektorí z nich sa však už
tešili na sobotňajšie stretnutie so
svojimi priateľmi z celého pri kraj−
skej vatre zvrchovanosti, ktorá sa v
Banskobystrickom kraji každoroč−
ne organizuje v krásnom prostredí
Kremnických vrchov na Krahu−
liach, pri obelisku pripomínajúcom
všetkým, že práve tu sa nachádza
stred Európy. −P. GAŠPAROVIČ − 

DEKLARÁCIOU SA ZAČALO OSAMOSTATNENIE SA SLOVENSKA
Pozvanie predstaviteľov ĽS−HZDS  Banskobystrického samospráv−

neho kraja (BBSK)  na  krajskú vatru zvrchovanosti prijal i predseda
ĽS−HZDS JUDr. Vladimír Mečiar. V lone prekrásnej prírody Kremnic−
kých vrchov, v strede Európy na Krahuliach, sa v krátkosti prihovo−
ril účastníkom osláv a potom krajskú vatru zvrchovanosti i zapálil.
Vari každý z prítomných chcel s  V. Mečiarom prehodiť niekoľko slov,
či spoločne sa odfotiť. Aj my sme využili toto stretnutie a požiadali
predsedu strany, ktorá stala pri zrode samostatnosti Slovenska, o
krátky rozhovor pre náš okresný týždenník.  V. Mečiar s rozhovorom
súhlasil, a ako pripomenul, sme prvé a jediné noviny na Slovensku,
ktorým po tohtoročných parlamentných voľbách vôbec poskytol roz−
hovor. 

NA SLOVENSKU SA ROZHORELI
VATRY ZVRCHOVANOSTI

Prijatie Deklarácie Slovenskej národnej rady o zvrchovanosti Slo−
venskej republiky zo 17. júla 1992, v ktorej poslanci národnej rady
požadovali samostatnosť Slovenska, bolo súčasťou procesu, ktoré−
ho vyvrcholením bol rozpad ČSFR a vznik samostatnej Slovenskej
republiky 1. januára 1993. Tento významný krok v novodobých slo−
venských dejinách, si na podnet Ľudovej strany− Hnutie za demo−
kratické Slovensko (ĽS−HZDS), každý rok pripomíname tzv. vatrami
zvrchovanosti. Po osemnástykrát si okresnou vatrou pripomenuli
Deklaráciu aj obyvatelia okresu V. Krtíš v piatok 16.7. na už tradič−
nom mieste v priestoroch ZŠ na Poľnej vo V. Krtíši. Vatru spoločne zapálili zľava Mgr. Zoltán Balla, Ing. Dalibor Surkoš,

Ing. Miroslava Kokavcová, Ing. Ladislav Malík a Mgr. Mária Hroncová

Podujatie sprevádzal kultúrny program, ktorý sa niesol vo folklórnom duchu

Pozvanie na krajskú
vatru zvrchovanosti

prijal aj Vladimír Mečiar
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tom období sa rytieri tešili veľ−
kej popularite a Dračí rád pat−
ril vo svojej dobe k jedným z

najpopulárnejších a najvýznamnej−
ších svetských rytierskych rádov.
Jeho hlavným poslaním bol boj pro−
ti Turkom a ochrana kresťanstva.
Znakom rádu bola stočená figúrka
draka s chvostom obtočeným okolo
krku, s chrbtom rozťatým do tvaru
kríža. Ide pôvodne o Urobora, ešte
starší symbol draka (jaštera) prehĺ−
tajúceho svoj vlastný chvost. Drak
symbolizuje zlo, nepriateľa kresťan−
stva, zlého ducha, samotného diab−
la. Jeho chrbát rozťatý do tvaru krí−
ža symbolizuje víťazstvo viery a
kresťanstva nad diablom. Heslom
rádu bolo "O QUAM MISERICORS
EST DEUS IUSTUS ET PA−
TIENS" (Ó aký milosrdný je
Boh spravodlivý a trpezlivý.)

V SPOLOČNOSTI
KRÁĽOV A KNIEŽAT 
Členovia rádu museli nosiť je−

ho insígnie stále na odeve.
Symbolika draka sa dostala aj
do heraldiky mnohých členov
rádu, kde sa dedila na potom−
kov. Postupom času sa rád
zmenil z uzavretého spoločen−
stva na reprezentatívny a exklu−
zívny otvorený spolok európske−

ho významu a prijatie do rádu sa
stalo vysokým vyznamenaním. Jeho
členmi boli napr. aj Vladislav II. Ja−
gelovský − poľský kráľ , Ferdinand −
dánsky kráľ , Alfonz V. Aragónsky,
aragonský a neapolský kráľ , Vitold
(Vytautas) Veľký − litovský veľkovoj−
voda, Albrecht Habsburský − rakús−
ke knieža, Stefan Lazarević − despot
Srbska, Krištof Bavorský − bavorský
vojvoda a kráľ dánsky, švédsky a
nórsky či Vlad II., ktorý  dostal pod−
ľa symbolov rádu dokonca prezývku
Dracul (drak) a jeho syn Vlad III. po
ňom prezývku Draculea (dráčik).
Symbol rádu sa odzrkadľuje aj v
názve románu Dracula spisovateľa
Brama Stokera, kde bola predlohou
p r e

temného grófa Draculu práve histo−
rická postava Vlada III.

DRAČIE ZLO 
V ĽUDSKOM 

SRDCI 
Insignie Dračieho rádu mali vo svo−
jom erbe aj rody Balašovcov ( drak
s chvostom obtočeným okolo vlast−
ného krku) a Báthoryovcov (tri dra−
čie pazúry) až do zániku rádu. A
práve predstavitelia týchto troch ro−
dov lúpežný rytier Melicher Balaša,
pred ktorého nájazdmi sa triasli oko−
lité panstvá, grófka Alžbeta Báthory−
ová,  známa krvavá čachtic−
ká pani i Vlad Tepes III. ,
Turkami prezývaný  Ka−
ziglu Bey (Princ Nará−
žač) sa stretli 10.júna
2010 na modrokamen−
skom hrade, aby pro−
stredníctvom scená−
ra Mgr. Katky Han−
kovej podľa do−
chovaných po−
vestí a faktov zo
života týchto
troch historic−
kých postáv a
hercov ochotníc−
kych divadiel z o−
kresu, vyrozprávali
príbehy zo svojej
histórie. Pred ná−
vštevníkmi tohto−
ročných nočných
prechádzok v his−
torických priesto−
roch hradu sa tak
odvíjali krátke
jednotlivé epi−
zódy podľa zo

života ženy, ktorá kvôli
pochybnej túžbe po večnej mladosti
a kráse neváhala týrať a usmrtiť de−
siatky mladých dievčat. Povesť o lú−
pežnom rytierovi, ktorý kvôli nedo−
bytnosti svojho hradu neváhal kru−
tou smrťou zmárniť život nevinnej
duše. Príbeh o spravodlivosti kruté−

ho vládcu Valašska, ktorý si vraj po−
náral ruky do krvi svojich nepriate−
ľov, ale zároveň bol spravodlivý k
svojim verným.  Aj keď to možno ne−
boli najkrvavejšie príbehy zo života
týchto troch zapredancov zla, boli to
príbehy, ktoré divákov držali v napä−
tí až do samého konca. Zásluhu na
tom mal aj režisér Mgr. Art. Cyro Pá−
riš, hlavní predstavitelia Mgr. Art. Sil−
via Svákusová, Vlastimil Krajči, Ra−
doslav Sýkora, ale aj všetci ďalší ú−
činkujúci, ktorí za svoj výkon žali po−
čas celého večera a noci zaslúžený
potlesk. Celé podujatie vhodne do−
pĺňalo i divadlo Thormed z Prievi−
dze, ktorého členovia na nádvorí
hradu predvádzali ukážky stredove−
kého mučenia, stínania gilotinou i
známeho jánošikovského vešania

na hák za rebro. 
NEMUSÍTE ĽUTO-
VAŤ, STAČÍ  PRÍSŤ
Návštevníci si mohli pozrieť aj

podzemné hradné chod−
by z tureckých vo−

jen, historickú
expozíciu mú−
zea a výsta−
vu Kres−
ťanské a
mytologic−
ké príbehy
v hradnej
kap lnke .
Celú at−
mosféru
tohtoroč−
ných noč−
ných pre−
chádzok
dotvárala
neopako−
v a t e ľ n á
atmosfé−
ra hrad−
n é h o
nádvoria

s vôňou
pravých hradných pochú−
ťok − gulášu, lokší, koláčov,
piva a dobrého modroka−
menského vína a iných
dobrôt. Množstvo návštev−
níkov, ktorí prišli na nočné
prechádzky, si túto atmosfé−
ru užilo s radosťou a veru
nejeden z nich hovoril, že tie
tohtoročné boli vari najlepšie
prechádzky na hrade z dote−
raz uskutočnených. Pochvá−
lili nielen výber témy, jej rea−
lizáciu, ale aj organizáciu po−

dujatia, za čo treba poďakovať
pracovníkom Slovenského národné−
ho múzea − Múzeum bábkarských
kultúr a hračiek hrad Modrý Kameň
na čele s jeho riaditeľkou Mgr. Hele−
nou Ferencovou a Mgr. Jaroslavom
Hankom, kultúrno−propagačným
manažérom. 

NOÈNÁ PRECHÁDZKA HRADU S DRAÈÍM ZNAMENÍM
Keď rímsky cisár,  český a uhorský kráľ Žigmund Luxemburský (Líška červená) založil spolu s man−

želkou Barbarou Celjskou 12.12.1408 svetský rytiersky Dračí spolok (lat. Societas draconis) podľa vzo−
ru Rádu svätého Juraja−Drakobijcu, veru netušil, že po 602 rokoch sa na modrokamenskom hrade stret−
nú členovia tohto rádu z troch významných rodov vtedajšieho Uhorska. 

V

Ak ľutujete, že ste nestihli tohtoročné nočné prechádzky, nemusíte.
Máte možnosť ich navštíviť ešte raz 14.8. od 19 hod. Znovu na vás bu−
de čakať krvavá grófka, chamtivý rytier,  Princ Narážač a ďalšie pre−
kvapenia.                                                       −P. GAŠPAROVIČ− 

Návštevníci nočných prechádzok na modrokamenskom hrade
sledovali príbehy o krutých členoch Dračieho rádu s napätím. 

Krvavá grófka Alžbeta Báthoryová sa rada
nechávala skrášľovať svojimi slúžkami, ale
kruto trestala aj drobné previnenia.

Tvrdou, i keď spravodlivou rukou vládol
"dráčik" Vlad Tepes III. Valašsku a kruto
trestal zradu.

Tragický príbeh M. Balašu skončil a účinkujúci, ktorí predviedli
kvalitný výkon, sa môžu spokojne usmievať. 

Lámanie na
kolese v stre−
doveku bolo
určite veľmi
bolestivé.
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l Skupina je spolu už dosť rokov
na koncertoch i na cestách. Neprejavi−
la sa zatiaľ u vás "ponorková" choro−
ba? 
J. Jakubčín: " Zatiaľ sa príliš nepre−
javuje, aj keď je pravda, že sa vy−
skytnú určité problémy, ako aj v i−
ných podobných zoskupeniach.
Snažíme sa to však riešiť, ako sa
hovorí, hneď za pochodu. V našej
dodávke chodíme v tomto zložení
po Slovensku už dobrých 12 či 13
rokov. Chodíme tak preto, že radi
stretávame nových ľudí, spoznáme
nový kraj." 
l Kvôli nárečiu, v ktorom je väčši−

na vašich pesničiek, sa zvykne hovoriť,
že ste skupinou iba pre 1/3 Slovenska.
Ako si teda vysvetľujete, že máte ú−
spech aj na západnom Slovensku? 
J. Jakubčín: "Ak niekto povie že sme
iba pre tretinu Slovenska, pripadá
mi to, ako keď počas volieb niekto
povie, že nás volia tí a tí . Ľudia sa
zbytočne selektujú a vytvárajú sa
rôzne skupinky, čo je zbytočné.
Veď asi pred 10 rokmi sme chodie−
vali pravidelne do PKO v Bratislave,
ktorý sa dnes búra, alebo do Istro−
polisu a s veľkým úspechom. Prešli
sme kus sveta, boli sme v Amerike,
Londýne i Grécku. Myslím si, že na
Slovensku sa už východ premiešal
so západom. Tým sa rozdiely v ná−
rečí odstraňujú. Spievali sme ma−
ďarsky, aj keď nerozumieme, máme
rómske i poľské pesničky. V jazyku
nevidím medzi ľuďmi bariéry, veď
všade, kam prídeme, nám ľudia ho−
voria, že pozerajú Drišľakoviny."  

l Kde ste vôbec začali natáčať
Drišľakoviny a natáčate ešte nové čas−
ti? 
J. Jakubčín: " Drišľakoviny sme za−
čali natáčať v Zlatých Moravciach,
potom sme prešli do Starej Turej,
Piešťan a do Prešova, kde sme na−
táčali 7 rokov. S prestávkami a ob−
medzeniami zo strany STV (dodnes
nemáme všetky záležitosti s STV u−
rovnané) sa Drišľakoviny stále na−
táčajú. V tomto roku sme mali na−
točiť 8 pokračovaní, ale po troch na−
táčaniach nám ich pozastavili. Z a−
kých dôvodov, netušíme. Ako nám
povedali, v septembri by sme mali
začať znovu natáčať. Škoda, ale že
z programov, ktoré sme už natočili,
robia mix. Diváci potom nevedia,
kedy majú sledovať premiéru."
l Je rozdiel medzi piesňami v Drišľa−

kovinách a tými, ktoré hráte na kon−
certoch?  
J. Jakubčín: "Naše piesne sú posta−
vené na našich textoch a našej
hudbe, nemáme nič prevzaté.
Drišľakoviny sú založené na spra−
covaní jednotlivých tém, napr. ces−

ta do Ameriky, Silvester, Veľká noc,
a pod. 
Naše koncerty sú postavené na ko−
munikácii s ľuďmi − od detí až po
dôchodcov. Robíme ich bez politic−
kých narážok a ich základom je,
aby si ľudia na konci programu za−
spievali. Spievajú aj skôr, ale na zá−
ver je to také spontánne a vtedy sa
už nepozerá na to, kto je vedľa vás.

O koncerte sa potom hovorí aj na o−
kolí a v priebehu mesiaca máme
potom viacero ponúk na koncerty."
l Pripravujete nové CD−čko, a kedy

vás budeme môcť znovu vidieť v tom−
to regióne? 
J. Jakubčín: "Zatiaľ sme vydali 6 CD,
ale pripravené sú už aj 7 a 8. Zatiaľ
sú vo výrobe vo Viedni, a keď od−
tiaľ prídu, dáme ich hneď do distri−
búcie.  

My sme oddaní veci a pôjdeme
tam, kam nás pozvú. Nemáme s
tým problém a nikoho sme zatiaľ
ešte neodriekli. Nie je to tak, že ne−
jdeme z politického či národnostné−
ho rozdielu − hrávame v mestách,
obciach, jarmokoch na veľkých ak−
ciách. Kde nás zavolajú, tam pôjde−
me a pritom nie sme ani drahí, ako
sa o nás hovorí. Je však lepšie, ak
hráme aj dva koncerty za deň v ur−
čitom regióne. Predsa je to pre nás
ďaleko, a ani cesty na Slovensku
nie sú bohvie čo." .

Ešteže hudba tejto skupiny je pre
mnohých taká blízka a hudobné nosi−
če k dispozícií. Priaznivci Drišľaku si
tak môžu vypočuť ich skladby podľa
vlastnej vôle i keď koncert na živo nič
nenahradí.          −P. GAŠPAROVIČ −  

Ako toto kolísanie kurzu ovplyvňu−
je zamestnancov z obcí nášho o−
kresu, ktorí za prácou dochádzajú
do Maďarska, sme sa spýtali v Ne−
ninciach. 

Jaroslava Sliacka: "Nás sa to
príliš nedotýka, pretože my sme
zamestnaní prostredníctvom
bratislavskej pracovnej agentú−
ry a výplatu dostávame v eu−
rách. Teraz je to pre nás skôr
výhodou, že si môžeme vďaka
výhodnému kurzu lacnejšie na−
kúpiť v Maďarsku."

Podobne ako J. Sliacka dochá−
dza do neďalekých Sudíc za prá−
cou približne 15 pracovníkov z Ne−

niniec a okolitých dedín. Ako hovo−
rí pred krízou tam pracovala 4 ro−
ky, potom ju na čas prepustili, ale
od novembra minulého roka ich
znovu prijali. 
J. Sliacka: " O prácu zatiaľ ne−
mám obavy, pretože sme dobré

pracovníčky a sú s nami spo−
kojní. Aj my sme rady, že máme
prácu, za ktorou nemusíme ďa−
leko dochádzať a navyše nám
teraz starosta poskytol na do−
pravu aj obecný autobus." 

Ženy do Maďarska za prácou zo
začiatku chodievali autami, ale te−
raz ich každý deň vozí obecný au−
tobus so šoférom Mikulášom Fo−
nódym: 
"Chodievam trikrát denne. Rá−

no okolo piatej, poobede o tri−
nástej a večer o dvadsiatej dru−
hej hodine. Zatiaľ je to dobré,
ženy robia na 3 zmeny, ale ako
to bude ďalej, keď forint takto
klesá, neviem."
Aj keď nie všetky ženy sú spokoj−
né s prácou (a hlavne s výplatou)
a niektoré z nich si hľadajú za−
mestnanie aj v iných krajinách, že−
ny z Neniniec sú rady, že môžu
chodiť do práce iba do 15 kilomet−
rov vzdialených Sudíc, kde vyrába−
jú elektronické zariadenia. 

−P. GAŠPAROVIČ − 

KOLÍSAJÚCI FORINT VÝPLATY NEOVPLYVŇUJE
Kurz maďarského forintu v ostatných dňoch značne kolísal (napr. v
utorok 27.7. ste mohli za 1 euro dostať 283 forintov). Oslabovať za−
čal najmä potom, čo Medzinárodný menový fond (MMF) prerušil in−
špekciu v Maďarsku a je presvedčený, že Maďarsko musí prijať ďal−
šie systémové reformy a znížiť deficit verejných financií. Prerušenie
inšpekcie MMF má za následok dočasné zablokovanie zdrojov z po−
skytnutého úveru. 

Pavol Antuš − gitara, Ján Jakubčín − sólo spev, Viliam Kalman − ozembuch, Peter Treciak − basa, Ľubo−
mír Gális − husle, pätica  týchto mužov už takmer dve desaťročia brázdi cesty a cestičky nášho Sloven−
ska, aby ľuďom odovzdávali dobrú náladu a radosť zo svojich piesni a vystúpení. Skupina Drišľak, lebo
o nej je reč, vznikla už v roku 1989, ale známou na celom Slovensku sa stala až po príchode speváka Já−
na Jakubčína niekedy v roku 1993. Koncertovali v mnohých mestách i obciach Slovenska  a 10.júla za−
vítali aj do Malých Zlievec, kde mali koncert v rámci osláv 765. výročia prvej písomnej zmienky o obci.
Po koncerte, ktorý mal značný úspech medzi jeho návštevníkmi,  nie iba z M. Zlievec, ale zo širokého o−
kolia, nám frontmen skupiny Ján Jakubčín poskytol krátky rozhovor.

NÁREČIE NIE JE BARIÉROU MEDZI ĽUĎMI

Drišľak v M. Zlievcach potvrdil svoju povesť a zabával divákov po−
čas celého koncertu.  

Komunikácia s divákmi je na kon−
certoch pre skupinu veľmi dôleži−
tá. Divákov aj v M. Zlievcach vy−
spovedal Ján Jakubčín. 
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Dvadsaťročná história festivalu je
od začiatku spojená s Filmovým
klubom Urtica zo Žihľavy a vtedaj−
ším Regionálnym osvetovým
strediskom Veľký Krtíš. Nultý
ročník festivalu sa uskutočnil v
roku 1990 v Žihľave, kedy si Fil−
mový klub Urtica pripomínal 15.
výročie svojho založenia. Pre
verejnosť sa premietali filmy do−
máceho klubu a filmy hosťujú−
ceho klubu z Liptovského Miku−
láša. Organizátori vtedy ani ne−
tušili, že dávajú základy poduja−
tiu, ktoré sa v našom regióne
pevne ukotví a postupne dosta−
ne do povedomia širokej verej−
nosti. 
Už na nasledovný rok si orga−

nizátori zvolili za miesto 1. roč−
níka Letného festivalu amatérskych
filmov termálne kúpalisko v Dolnej
Strehovej, kde v tom čase nebolo
veľa možností na kultúrne vyžitie je−
ho návštevníkov. 
Prvé tri roky sa premietali filmy rôz−

neho žánrového zamerania  − doku−

mentárne, re−
portážne a hrané filmy od
amatérov zo Žihľavy, Lip−
tovského Mikuláša,  Žiaru
nad Hronom, Rožňavy, Po−
važskej Bystrice a tiež filmy
českých amatérov, ktoré
každoročne na filmovú pre−
hliadku zabezpečuje Petr Lá−
šek z Prahy. 
Najväčšiu odozvu medzi di−
vákmi zaznamenali hlavne
hrané filmy s humorným ob−
sahom, a tak sa LFAF po−
stupne a akosi zákonite, v roku 1994
vyprofiloval na Letný filmový festival
hraného amatérskeho humoru HAH.
Filmová prehliadka sa stala súťaž−
nou  a na základe diváckej ankety sa
víťazom začala udeľovať Zlatá, Strie−

borná a Bronzová rúra, neskôr Cena
starostu obce Dolná Strehová, Cena
FK Urtica a aj Cena poroty. 
Za uplynulých 20 rokov bolo v rámci
súťažnej filmovej projekcie uvede−
ných spolu 372 filmov od sloven−
ských a českých filmových amaté−
rov, natočili sa spoločné filmové pro−
jekty a uskutočnili sa hry a súťaže
medzi slovenskými a českými filmo−
vými bratmi. 
Filmový festival HAH nie je však len
o zápolení amatérskych tvorcov

na filmovom poli, je aj o stretnutí ľudí
spoločných záujmov, o tvorivosti a
výmene skúseností pri natáčaní spo−
ločných filmov účastníkmi festivalu, a
samozrejme aj o zábave a relaxe. 
Jubilejný 20. ročník HAH sa konal

tento víkend opäť v Dolnej Stre−
hovej. Prvý večer festivalu bol
venovaný retrospektíve naj−
úspešnejších filmov za uplynulé
obdobie. Premietanie víťazných
filmov sa uskutočnilo v miest−
nom kultúrnom dome, navodilo
dobrú náladu a zároveň bolo
pozvánkou pre divákov na so−
botňajší súťažný večer. Pre ú−
častníkov festivalu sobota ne−
bola   len o súťažení, ale aj o
spoločnom natáčaní filmu "On

a oni alebo poslušne chlastám".
Réžiu tohto filmu robil vedúci FK Ur−

tica Ing. Ivan Vredík, kameru
obsluhoval  PaedDr. Jaroslav
Ondo z Veľkého Šariša a vo fil−
me si zahrala väčšina zúčast−
nených filmárov. Výsledok ich

tvorivého úsilia by mali diváci u−
vidieť na nasledujúcom ročníku

HAH. 
Sobota večer sa niesla v slávnostnej
atmosfére, ku ktorej prispeli členovia
žihľavského filmového klubu, nechý−
bala ani tradičná Fajka mieru a iba
po nej bola spustená súťažná filmo−
vá prehliadka. Tvorilo ju 18 krátkych
humorných a parodických filmov, z
toho 10 slovenských a 8 českých fil−
mov. Najkratší film mal 50 sekúnd a
najdlhší 8 minút. Prítomné publikum
počas spracovania diváckej ankety
zabávala komická skupina Hotovo z
Rimavskej Soboty. Na základe anke−
ty  Zlatú rúru HAH 2010 získal hraný
film HIW 2 od Ivana Vredíka a Števa
Plevu z FK Urtica (82 hlasov), Strie−

bornú rúru získal animovaný film ZU−
BY od Dana Černého z Chebu (70
hlasov), tomuto filmu bola zároveň u−
delená Cena poroty. Bronzovú rúru
získal hraný film KEĎ IDE O ŽI−
VOT... od Dušana Dojčiara z Haliče.
Zároveň bola udelená Cena starostu
obce Dolná Strehová a to pre hraný
film RAŠELIN autora M. Ardona z
Bánoviec nad Bebravou, Cenu FK
Urtica získal hraný film INDIÁNSKA
PRAVDA II. od bratov  J. a V. Onda
z Veľkého Šariša. 

FILMOVÝ FESTIVAL DVADSAŤROČNÝ
V bohatej spleti ciest amatérskeho filmu na Slovensku privádza fil−
mový chodníček do Dolnej Strehovej ľudí so zmyslom pre humor a
túžbou po hre. Čím dlhšie v tejto túžbe zotrvajú, tým väčšmi v sebe
utvrdia zázračné vedomie, ktorým sa začína všetko činné a tvorivé.

Na to, aby šklblo
kútikmi úst k úsme−
vu stačil niekedy len
pohľad na hercov

Tradičná
Fajka mieru

Komická skupina Hotovo z R.Soboty
zľava: R.Slanina, M.Laczko a N.Antalík

Zľava: D.Dojčiar (Halič, Bronzová rúra), I.Vredík (FK Urtica, Zlatá rúra,
M.Ardon (Bánovce nad Bebravou, Cena starostu D.Strehovej, V. On−
do (V.Šariš, Cena FK Urtica). Striebornú rúru i cenu poroty získal Dan
Černý z Chebu (nebol prítomný)

Víťazná póza − Ivan 
Vredík, držiteľ Zlatej rúry

Natáčanie scény o protialko−
holickom liečení zo spoločné−
ho filmu "Ona a oni alebo po−
slušne chlastám". Za kame−
rou v pravo J.Ondo, v strede

I.Vredík a vľavo J.Škopík

Hlavným organizátorom festivalu bolo BBSK − Hontiansko−ipeľské o−
svetové stredisko Veľký Krtíš, Obec Pôtor, FK Urtica Žihľava a Obec
Dolná Strehová. Podujatie sa uskutočnilo s finančnou podporou Minis−
terstva kultúry SR a vďaka sponzorom z nášho mesta a okresu. 

−Mgr. Ivana Lešková, riaditeľka LFF HAH−
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Deväťdesiatich muzikantov hodnoti−
la odborná porota v zložení − Pavel
Šianský, hudobný skladateľ, Jozef
Kuna, dlhoročný člen Posádkovej
hudby Banská Bystrica. a Igor Ma−
chava, poslanec MZ v Modrom Ka−
meni, ktorý tento ročník slávnostne
otvoril.
Moderátorka programu Mária Balá−

žová uvádzala jednotlivé bloky vy−
stupujúcich dychoviek, ktoré vďačné
obecenstvo odme−
ňovalo potleskom.
Kým sa porota radi−
la o udelení cien, vy−
stúpil hosť festivalu −
Dychový orchester z
Valaskej.  Potom
nasledoval tradičný
Monsterkoncert −
spoločné vystúpenie
súťažiacich dycho−
vých súborov. Tento
rok zaznela na Lipo−

vom námestí všeobecne známa pol−
ka od Karla Valečku − Keď ku milej
pôjdem. 

Aké bolo napokon rozhodnutie po−
roty? Cenu za najlepší spevácky vý−
kon si odniesli speváčky Helena Ga−
rajová a Daniela Mikušová s DH Žia−
ranka a Cena za najlepší inštrumen−
tálny výkon bola udelená Mariánovi
Mäsiarovi z DH Mostárenka Brezno.
Laureátom festivalu a Cenu za naj−

lepšiu interpretáciu povinnej skladby
získala DH Žiaranka so Žiaru nad
Hronom pod vedením kapelníka Mi−
roslava Mikulu. Domáca DH Hrad−
čianka, pod vedením dirigenta Jána
Černáka, si odniesla Cenu primátora
mesta Modrý Kameň, ktorú im v za−

stúpení primátora veno−
val poslanec MZ Igor
Machava. Zároveň zís−
kala Cenu za dramatur−
giu a javiskový prejav.
Festival Hradská muzi−
ka si vybudoval tradíciu
súťažnej prehliadky tvo−
rivej činnosti malých dy−
chových hudieb  ban−
skobystrického samo−
správneho kraja a zatiaľ
sa mu úspešne darí za−
pĺňať medzeru tohto

žánru v hontiansko − novohradskom,
ba i v gemerskom regióne. Organi−
zátorom tohto podujatia je Mesto
Modrý Kameň, Hontiansko − Ipeľské
osvetové stredisko Veľký Krtíš a Dy−
chová hudba Hradčianka Modrý Ka−
meň. 
Po skončení festivalu sa kapelníci a

vedúci dychových súborov zúčastnili
rozborového seminára. Hoci všade
pociťujeme účinky krízy, organizátori
veria, že spoločne pripravia jubilejný
X. ročník Hradskej muziky a mesteč−
ko Modrý Kameň privíta priaznivcov
dobrej dychovky aj na budúci rok.
Podujatie finančne podporilo Minis−
terstvo kultúry SR a Banskobystrický
samosprávny kraj. 

−MÁRIA BALÁŽOVÁ−

V sobotu 3.júla 2010 sa konal v ob−
ci Lackov 8.ročník festivalu ČIPKA
V HONTE. Podujatie organizovali
BBSK −Hontiansko−ipeľské osveto−
vé stredisko vo Veľkom Krtíši, Pod−
polianske osvetové stredisko vo
Zvolene, obce Lackov a Sucháň a
mikroregión Vý−
chodný Hont. V
rámci festivalu
boli vystavené
kroje, čepce,
plachty, oplec−
ká... ozdobené
pôvodnou hon−
tianskou čipkou.
Súčasťou  bola
aj súťažná výsta−
va VTÁČIK − LE−
TÁČIK.  Ná−
vštevníci mohli
vidieť pôvodné
využitie paličkova−
nej čipky na odevoch
a bytových doplnkoch
a porovnať ho so sú−
časnou tvorbou a u−
platnením v moder−
nom interiéri. A veru,
bolo sa na čo pozerať.
Pôvodné i novopalič−
kované hontianske
čipky nenechali niko−
ho na pochybách, že
boli, sú a aj ostanú
prekrásne. A že hoci v
dnešnej dobe kroje
bežne nenosíme, tra−
dičná čipka má svoje

uplatnenie aj v súčasnosti. Na vý−
stavu sa totiž "zlietlo" 34 vtáčikov z
celého Slovenska od 26 autoriek.
Všetky boli úžasné. Jeden krajší
ako druhý. Bez ohľadu na výsledky
súťaže je potešiteľný počet  a kva−
lita prác. To dáva nádej do budúc−
nosti, že hontianska čipka, ktorá
zaujíma medzi tradičnými čipkami
špecifické miesto, nezapadne pra−

chom minulosti, že bude naďa−
lej žiť a stále nás bude tešiť a
očarúvať. 

IVETA ŽLNKOVÁ, 
Veľký Krtíš  

P.S. Ak ste predsa len  zve−
daví, ako odborná porota roz−
hodla, trošku sa pochválim.
Po vlaňajšom treťom mieste s
motýľom zo samých lístočkov
zostalo tohto roku víťazstvo
doma. Môj vtáčik s bohato
zdobeným chvostom zo 

senohradskej a cerovskej čipky
najviac oslovil odbornú porotu, čo
ma celkom potešilo. Veru bol po−

riadne náročný− aj ná−
vrh, aj vyhotovenie.
Ale− oplatilo sa! Dru−
hé miesto obsadila
krásna sova pani
Hnidkovej zo Žiliny a
tretia cena putovala
do Ivánky pri Brati−
slave pani Turekovej.

Už teraz sa tešíme
na budúci ročník. Dú−
fam, že sa zase zídu
pekné práce, ktoré
potešia oko i dušu
odborného i laického
diváka. 

Dňa 1.júla 2010 sme boli v
ÚĽUV− e Banská Bystrica prevziať
krásu krás − Čipkársku cestu. Je to
valec, na ktorý postupne kluby pa−
ličkovania na Slovensku, prípadne
jednotlivci pripájajú svoj pás čipky.
Ten pozostáva zo štvorčekov pa−
ličkovaných modernou čipkou, kto−
ré sú olemované tradičnou čipkou
z príslušného regiónu. Túto nádhe−
ru sme priniesli a vystavili v Lacko−
ve. Všetkých návštevníkov očarila
svojou krásou. V júli pripojíme aj
my, z Hontu, svoje čipôčky a spo−
lu s ostatnými účastníkmi akcie sa
hrdo pochválime svojou tvorbou v
Pribyline začiatkom augusta. 

Čipkárska cesta "ide" po Sloven−
sku druhý rok, aby sa jej 4 trasy
spojili 8.augusta 2010 v Pribyline,
odkiaľ v auguste 2008 vyrazila na
svoju púť. Príďte si obzrieť dielo ši−
kovných slovenských rúk. Už vlani−
po ročnej púti po Slovensku, to bo−
la krása nevídaná.  Tak neváhajte
ani minútku− určite svoju cestu ne−
oľutujete!       −IVETA ŽLNKOVÁ −

HRADSKÁ MUZIKA 2010
Koncom júna úspešne prebehol v Modrom Kameni IX. ročník festi−
valu malých dychových hudieb Banskobystrického samosprávneho
kraja HRADSKÁ MUZIKA 2010. Lipové námestie privítalo priazniv−
cov dobrej dychovky a ponúklo tri hodiny kvalitnej muziky a spevu.
Dychové súbory prezentovali skladby renomovaných slovenských
autorov, ľudové piesne vo vlastnej úprave, ba dokonca aj ukážky z
muzikálov.

V obci Lackov sa 3.júla 2010 konal 8.ročník festivalu 

ČIPKA V HONTE

Slávnostné otvorenie výstavy
Vtáčik −  letáčik

Dielo I. Žlnkovej získalo u poroty 
1. miesto, za ktoré si na fotografii

preberá ocenenie
Druhé miesto získala sova pani

Hnidkovej zo Žiliny

Neľutujte cestu na
ČIPKÁRSKU CESTU 

Porotu najviac zaujali títo hudobníci

Tento rok sa na festivale
zúčastnilo deväťdesiat 

muzikantov


